
BMW E91 Touring MAD-nr. HV-023058 

VH0220305 

1. Remove the lower shock absorber bolts, jack up the car 
and remove the rear wheels. See fig. 1. 

2. Support the wheel arm and remove the wheel arm bolt at 
the wheel side. Take care! The wheel arm is under ten-
sion of the spring. See fig. 2. 

3. Remove the rear spring and fit the MAD spring. See fig. 
3. 

4. Support the wheel arm and fit the wheel arm bolt at the 
wheel side. 

5. Fit the wheels and shock absorber bolts. 
6. Readjust the headlight beams. 
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1. Demontieren Sie die untere Stoßdämpferbefestigung, he-
ben Sie das Fahrzeug an und demontieren Sie die Rä-
dern. Siehe Fig. 1. 

2. Unterstutzen Sie den Tragarm und entfernen Sie den 
Tragarmbolzen an die Radseite. Achten Sie darauf dass 
der Tragarm unter Federspannung ist. Siehe Fig. 2. 

3. Demontieren Sie die Hauptfeder und montieren Sie de 
MAD Feder. Siehe Fig. 3. 

4. Unterstutzen Sie den Tragarm und montieren Sie den 
Bolzen an der Radseite. 

5. Montieren Sie die Rädern und montieren Sie die untere 
Stoßdämpferbolzen. 

6. Stellen Sie die Scheinwerferhöhe neu ein. 
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1. Demonteer de bouten van de onderste schokdemperbe-
vestiging, hef de auto uit de veren en verwijder de achter-
wielen. Zie fig. 1. 

2. Ondersteun de draagarm en verwijder de bout van de 
draagarm aan de wielzijde. Let op! De draagarm staat 
onder veerspanning. Zie fig. 2.  

3. Demonteer de achter veer en monteer de MAD veer. Zie 
fig. 3. 

4. Ondersteun de draagarm en monteer de bout aan de 
wielzijde. 

5. Monteer de wielen en zet de schokdemper weer vast. 
6. Stel de koplamphoogte opnieuw af. 
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fig. 1 
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BMW F30, F31 Touring MAD-nr. HV-023058 

VH0220305 

1. Remove the plastic shields under the wishbones. 
2. Disconnect the height sensor. See fig.1. 
3. Remove the lower shock absorber bolt, jack up the car 

and remove the rear wheels. See fig. 2. 
4. Support the wheel arm and remove the wheel arm bolt at 

the wheel side. Take care! The wheel arm is under ten-
sion of the spring. See fig 3. 

5. Remove the rear spring and put the spring rubbers on the 
MAD spring. See fig 4. 

6. Fit the MAD spring. Support the wheel arm and fit the 
wheel arm bolt at the wheel side. See fig. 5 & 6.  

7. Fit the wheels and shock absorber bolts 
8. Readjust the headlight beams. 
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1. Demontieren Sie die Kunststoffkappen unter den Tragar-
men. 

2. Trennen Sie den Höhensensor. Siehe Fig. 1. 
3. Demontieren Sie die untere Stoßdämpferbefestigung , 

heben Sie das Fahrzeug an und demontieren Sie die Rä-
dern. Siehe Fig. 2. 

4. Unterstutzen Sie den Tragarm und entfernen Sie den 
Tragarmbolzen an die Radseite. Achten Sie darauf dass 
der Tragarm unter Federspannung ist. Siehe Fig 3. 

5. Demontieren Sie die Hauptfeder und legen Sie die Feder 
Gummis auf der MAD Feder. Siehe Fig. 4. 

6. Montieren Sie die MAD Feder. Unterstutzen Sie den 
Tragarm und montieren Sie den Bolzen an der Radseite. 
Siehe Fig. 5 & 6. 

7. Montieren Sie die Rädern und montieren Sie die untere 
Stoßdämpferbolzen. 

8. Stellen Sie die Scheinwerferhöhe neu ein. 
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1. Demonteer de kunststof kappen onder de draagarmen. 
2. Koppel de hoogtesensor los. Zie fig.1. 
3. Demonteer de bout van de onderste schokdemperbeves-

tiging , hef de auto uit de veren en verwijder de achter-
wielen. Zie fig. 2. 

4. Ondersteun de draagarm en verwijder de bout van de 
draagarm aan de wielzijde. Let op! De draagarm staat 
onder veerspanning. Zie fig. 3.  

5. Demonteer de achter veer en zet de veerrubbers over op 
de MAD veer. Zie fig. 4. 

6. Monteer de MAD veer. Ondersteun de draagarm en mon-
teer de bout aan de wielzijde. Zie fig. 5 & 6. 

7. Monteer de wielen en zet de schokdemper weer vast. 
8. Stel de koplamphoogte opnieuw af. 
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fig. 1 
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1. Démontez la fixation inférieure de l'amortisseur et soule-
vez le véhicule hors des ressorts et enlevez les roues. 
Voir fig. 1. 

2. Soutenir le bras et retirer le boulon du bras sur le côté de 
la roue. Attention! Le bras de support est sous ten-
sion de ressort. Voir fig. 2. 

3. Demontez le ressort et montez le ressort MAD. Voir fig. 3. 
4. Soutenez le bras de suspension et montez le boulon 

côtéroue.  
5. Remontez les roues et remontez la fixation inférieure de 

l'amortisseur. 
6. Réglez à nouveau la hauteur des phares. 

BMW E91 Touring MAD-nr. HV-023058 

VH0220305 

1. Demontera den nedre stötdämpar bulten och hissa sedan 
upp bilen och demontera bakhjulen. Se fig. 1. 

2. Stött upp bärarmen och demontera bärarms bilten på 
hjulsidan. OBS: Se till så att bärarmen spänner mot 
fjädern. Se fig. 2.  

3. Demontera fjädern, Montera mad fjädern. Se fig. 3. 
4. Stötta upp bärarmen och montera tillbaks bulten på hjul-

sidan. 
5. Hissan ner bilen på marken igen och montera tillbaka den 

nedre stötdämpar bulten. 
6. Justera huvudstrålkastarna. 
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1. Desmonte la fijación inferior del amortiguador y levante el 
vehículo de los muelles y remueva las ruedas traseras 
Véase fig. 1. 

2. Sostenga el soporte y remueva el perno del sporte al 
ladode la rueda. Atencion el soporte está bajo tensión 
de muelle. Véase fig. 2.  

3. Desmonte de muelle y monte el muelle MAD. Véase fig. 
3. 

4. Sostenga el soporte y monte el perno al lado de la rueda. 
5. Baje el vehículo sobre las ruedas y monte la fijación 

inferior del amortiguador. 
6. Reajuste la luz de los faros. 
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1. Retirez les bouchons en plastique sous les triangles. 
2. Déconnecter la hauteur du capteur. Voir fig.1. 
3. Démontez la fixation inférieure de l'amortisseur et soule-

vez le véhicule hors des ressorts et enlevez les roues. 
Voir fig. 2. 

4. Soutenir le bras et retirer le boulon du bras sur le côté de 
la roue. Attention! Le bras de support est sous ten-
sion de ressort. Voir fig. 3. 

5. Demontez le ressort et de mettre les caoutchouchs de 
ressort sur le ressort MAD. Voir fig. 4. 

6. Monter le ressort MAD. Soutenez le bras de suspension 
et montez le boulon côtéroue. Voir fig. 5 & 6. 

7. Remontez les roues et remontez la fixation inférieure de 
l'amortisseur. 

8. Réglez à nouveau la hauteur des phares. 

BMW F30, F31 Touring MAD-nr. HV-023058 

VH0220305 

1. Ta bort plastlocken under triangellänkar. 
2. Koppla sensor höjd. Se fig. 1. 
3. Demontera den nedre stötdämpar bult och hissa sedan 

upp bilen och demontera bakhjulen. Se fig. 2. 
4. Stött upp bärarmen och demontera bärarms bilten på 

hjulsidan. OBS: Se till så att bärarmen spänner mot 
fjädern. Se fig. 3.  

5. Demontera fjädern, och satte fjädern gummin på MAD 
fjädern. Se fig. 4. 

6. Montera fjäder MAD. Stötta upp bärarmen och montera 
tillbaks bulten på hjulsidan. Se fig. 5 & 6. 

7. Hissan ner bilen på marken igen och montera tillbaka den 
nedre stötdämpar bulten. 

8. Justera huvudstrålkastarna. 
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1. Quite las tapas de plástico bajo los brazos oscilantes. 
2. Desconectar el sensor de altura. Véase fig.1. 
3. Desmonte la fijación inferior del amortiguador y levante el 

vehículo de los muelles y remueva las ruedas traseras. 
Véase fig. 2. 

4. Sostenga el soporte y remueva el perno del sporte al 
ladode la rueda. Atencion el soporte está bajo tensión 
de muelle. Véase fig. 3.  

5. Desmonte de muelle y poner las gomas de muelle en el 
muelle MAD. Véase fig. 4. 

6. Montar el muelle MAD. Sostenga el soporte y monte el 
perno al lado de la rueda. Véase fig. 5 & 6. 

7. Baje el vehículo sobre las ruedas y monte la fijación 
inferior del amortiguador. 

8. Reajuste la luz de los faros. 
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